21¢ Sunday in Ordinary Time

21e dimanche du temps ordinaire

Gospel Reading - Join 6:60-69

Simon Peter confesses his faith that Jesus alone has the words of the eternal life.

For our Gospel today we hear the conclusion of the “Bread of Life discourse” in the sixth chapter of John’s
Gospel. In the preceding verses, which we have heard proclaimed in our liturgy over the past few weeks,
we have heard Jesus explain that he is the Bread of Life, given so that those who believe may have eternal
life. Today’s Gospel first records the response of those in the crowd who are described as Jesus’ disciples.
Just as the larger crowd had struggled with Jesus’ teaching, these disciples also cannot accept Jesus’ words.
Jesus is said to know about their murmuring. He responds by acknowledging their unbelief and by reiterat-
ing that only those chosen by the Father will follow Jesus to the end. John’s Gospel reports that many of
those who had been Jesus’ disciples ceased to follow him at this point. The number of people following Je-
sus dwindled from a crowd of more than 5,000 to only 12 people. And it is to these Twelve that Jesus now
turns his attention.

Simon Peter’s response to Jesus’ question as to whether those closest to him will also leave, reminds us of
the reports of Peter’s confession of faith in the Synoptic Gospels. Peter announces, on behalf of all the
Twelve, that they have come to believe all that Jesus has taught about himself: Jesus is the one from God in
whom they have found the path to eternal life.

Each person must make his or her own judgment about who Jesus is and in doing so determine the way of
life that he or she will follow. God’s grace invites us to be Jesus’ disciples, but each person must respond to
the grace of God and confess as his or her own the belief that Jesus is the one from God. This faith then
commits us to the path of life, leading us to eternal life.

Family Connection

When a child is baptized, the parents speak on behalf of the child in professing the faith in which the child
is to be baptized. The parents promise to teach their child this faith so that they may one day accept this
faith as his or her own. Talk about the importance of this promise to your family and about some of the
things that you are doing to try to honor this commitment. In the example of Simon Peter, we learn that
each person must also make his or her own profession of faith in Jesus as the one sent by God to save us.
We pray for our children as they mature in the faith that they may learn that Jesus alone has the words of
eternal life and that they may choose to follow the way of Christian discipleship. Pray together that each
person in our family will grow in his or her faith that Jesus is the one sent by God who alone has the words
of eternal life.

Priest Moderator : Mgr Albert Le Gatt
Secrétaire / Secretary: Denise Leclerc
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Le dimanche 22 ao(t, 2021
Sunday, August 22, 2021

21% Sunday in Ordinary Time

21e dimanche du temps ordinaire

PAROISSE SAINT- MALO

BLESSED MARGARET CATHOLIC COMMUNITY
Heures de bureau/ 9h30 - 3h30 mardi au jeudi / Office hours: 9:30 a.m. - 3:30 p.m. Tuesday to Thursday

Courriel/Email: parsmalo@mymts.net
Téléphone/Telephone: 204-347-5518

Veuillez faire parvenir vos annonces par courriel a la Paroisse parsmalo@mymts.net

Please send your announcements by email to parsmalo@mymts.net

Please Note: our parish bulletin can be found at https: parstmalo.weebly.com

Monday/lundi (August 23 aofit)

Tuesday/mardi (August 24 ao(t) Eglise 16h30
Eglise 16h00

Wednesday/mercredi (August 25 aofit)

Thursday/jeudi (August 26 aot)  Church 7:00 p.m.
Church 6:30 p.m.
19h30/7:30 p.m.

Friday/vendredi (August 27 aofit)

Saturday/samedi (August 28 aofit)

Sunday/dimanche (August 29 aofit) Eglise Sh00
Church 11:00 a.m.

Pas de messe / No Mass

Thanksgiving for favor obtained by St. Jude
Chapelet et la divine Miséricorde

Pas de messe / No Mass
Sacré Ceeur de Jésus

Rosary and Divine Mercy Chaplet
Adoration du Saint Sacrement / Blessed Sacrament

Pas de messe / No Mass

Pas de messe / No Mass

Georges Morin / Arthur Morin -
Parishioners

"But gf sgrvmg tﬁe«ﬁ,{) RcD seems undesirable to you,
tﬁmcﬁboseﬂ"o?' yourse["ves this day whom yotwwill serve..
But as for me aném_y fiqusehold, e will serve the LORD.




'. 'Par'rage de repas avec Mgr' LeGaﬂ'

Si vous aimeriez partager un repas avec
Mgr lors de ses séjours avec nous, bien
vouloir vous inscrire aux feuilles qui se
trouvent a l'entrée de I'église. Il aimerait
apprendre a connaitre davantage les gens
de notre Paroisse.

Meal sharing with Bishop LeGatt

If you would like to share a meal with
Bishop LeGatt as he stays with us over the
next year, please add your name to the in-
~scription sheets at the entrance of the
_ church He would like to get to know as
ners as he can as he jour-

Sanctuary Lamp
Lampe du Sanctuaire

Antonius & Chantal Janssen

Offering — Thank you!
August 15, 2021 — $ 3310.40
Parish Fundraiser — $ 25.00
Grotto - $ 560.00

TITHES

2 OFFERING

Quétes — Merci!
le 15 ao(t, 2021 — 3310.40 $
Prélévement — 25.00 $
Grotte — 560.00 $

Stewardship

“If it does not please you to serve the Lord, decide today
whom you will serve...As for me and my household, we
will serve the Lord.” Joshua 24:15

When we commit to serve the Lord, we must be willing to
become a disciple in the work of the Lord. A disciple is a
person who spends time in prayer every day, joyfully par-
ticipates in charitable works and generously supports
their local parish and Church mission. If we say we serve
God, we must actually live stewardship and not merely
talk about it!

Intendance

« S'il ne vous plait pas de servir le Seigneur, choisissez
aujourd’hui qui vous voulez servir... Moi et les miens,
nous voulons servir le Seigneur. » Josué 24, 15

Lorsque nous nous engageons a servir le Seigneur, nous
devons étre préts a devenir des disciples au service du
Seigneur. Un disciple est une personne qui passe du
temps chaque jour en priére, a participer joyeusement
aux ceuvres charitables et a appuyer genéreusement leur
paroisse locale et la mission de I’Eglise. Si nous disons
que nous servons le Seigneur, nous devons réellement
vivre l'intendance au lieu de tout simplement en parler!

Je bénirai le Seigneur en tout temps, s
Sa louange sans cesse a mes lévres. .
Je me glorifierai dans le Seigneur _» -

Evangile selon saint Jean 6, 60-69

Ce passage de I'Evangile de Jean se situe aprés la
multiplication des pains et les enseignements de Jésus
sur le pain de vie : « Moi je suis le pain de la vie. »
(Jn 6, 48) « Celui qui mange ma chair et boit mon
sang a la vie éternelle ; et moi, je le ressusciterai au
dernier jour. » (Jn 6, 54) Il nous ameéne a nous plon-
ger dans la vérité de la foi.

« Cette parole est rude | Qui peut [’entendre ? »

Pourtant ils sont nombreux & suivre le Seigneur et a
étre touchés par sa Parole et par ses actes de guérison
nombreux. Au-dela de tout cela, Jésus veut nous
amener a contempler la vérité de la vie et de notre foi,
car « C'est ['Esprit qui fait vivre, la chair n’est capa-
ble de rien. »

Dans quelle mesure suis-je prét a accueillir cette vie
de I’Esprit en moi ? Accueillir ce détachement de la
chair, au sens large, affectif et psychologique, voire
aussi physique, a sortir de mon confort, de mes certi-
tudes intellectuelles, afin d’accepter, a la suite du
Christ, de passer par la croix ? C’est un chemin diffi-
cile, c’est en cela que la parole peut sembler rude...
Suis-je prét a suivre ce chemin qui me conduit a la
vie ?

« Voulez-vous partir, vous aussi ? »

Est-ce que dans des moments de découragement je
me replie sur moi-méme, ou est-ce qu’au contraire,
comme saint Pierre sur les flots, j’ose crier vers le
Christ : « Seigneur sauve-moi ! » ?

Dialogue avec le Christ

Seigneur me voici ! Je souhaite pendant ce temps de
priére me rendre disponible a toi. « Je veux te bénir,
t’adorer, te chanter, 6 mon Dieu, éternel est ton
amour. »Seigneur, toi qui sais tout, et qui sais bien
que je t’aime, permets-moi de dire dans les moments
de doute : « Seigneur, a qui irions-nous, tu as les pa-
roles de la vie éternelle. » Seigneur, augmente en moi
la foi, permets-moi de t’accueillir toujours plus en
moi.

We welcome Mgr Albert Le Gatt
to St-Malo for Sunday Liturgical
servicesl!

We wish all the best to Leo Roch and to
Marc Hamonic as Financial Administrators,
and to Marie-Lynne Catellier and Marie-
Anne Derbowka as Pastoral Administrators
of the Parish!

Nous accueillons Mgr Albert Le Gatt
a Saint-Malo pour notre service
liturgique les dimanches!

Nous souhaitons le meilleur & Leo Roch et
Marc Hamonic comme administrateurs fi-
nanciers, et a Marie-Lynne Catellier et Ma-
rie-Anne Derbowka comme administratrices

| will b(ess t
times; his praige s
continually be in my
My soul makes its bog:
~ the Lord; let the afflicted
hearand be glad.

O magnify the Lord i '

exalt his name together!
Psalm 34:1-3




